
 

Sacraments &  
Celebrations  
Sunday Masses  
8:00 a.m.  
10:00 a.m.  
12:00 p.m. in Spanish  
Mass of Anticipation  
Saturday 5:30 p.m.  
Daily Masses  
Monday—Saturday 8:00 a.m.  
Thursday 5:30 p.m.  
Friday 7:00 p.m. in Spanish  
Sacrament of Confession  
Thursdays 12:00-1:00 p.m.  
Saturdays 4:00-5:00 p.m.  
And by Appointment  
Eucharistic Adoration  
Thursdays 8:30 a.m.-5:15 p.m.  
Morning Prayer  
7:45 a.m. Monday - Saturday  
Presentations, Baptisms, Quinceañeras  
English Baptisms: 1st Sat. of the month 11:00 a.m. 
Spanish Baptisms: 2nd Fri./month 7 p.m. &  
2nd Sun./month 12 p.m.  
Presentations: First Friday of the month 7:00 p.m. 
Quinceañeras: 2nd Sat. of the month 11:00 a.m.  
Baptismal Preparation Class in English: Call the office  
Holy Family Mission Church in Thayne, WY  
Sunday Mass  
10:30 a.m.  
Reconciliation  
Sunday 10:00 a.m.  
Chapel of the Sacred Heart, GTNP  
Sundays at 5:00 p.m. from June — September each 
year. Chapel opens on June 9, 2018, and closes on  
September 30, 2018.  

Sacramentos &  
Celebraciones  

Misas de Domingo  
8:00 a.m.  

10:00 a.m.  
12:00 p.m. en Español  
Misa de Anticipación  

Sábado 5:30 p.m.  
Misas Diarias  

Lunes—Sábado 8:00 a.m.  
Jueves 5:30 p.m.  

Viernes 7:00 p.m. en Español  
Sacramento de Confesión  

Jueves 12:00-1:00 p.m.  
Sábados 4:00-5:00 p.m.  

Y Por Cita Con Anticipación  
Adoración de la Eucaristía  
Jueves 8:30 a.m.-5:15 p.m.  

Oración Cada Mañana  
7:45 a.m. Lunes - Sábado  

Presentaciones, Bautismos, y Quinceañeras  
Bautismos en Ingles: 1er sábado del mes 11:00 a.m.  

Bautismos en Español: 2o Viernes/mes a las 7 p.m. y  
2o Domingo del mes 12 p.m.  

Presentaciones: 1er viernes del mes 7:00 p.m.  
Quinceañeras: 2o sábado del mes 11:00 a.m.  

Plática Bautismal en Español: 1er viernes 7:40 p.m.  
Misión de la Sagrada Familia en Thayne, WY  

Misa del Domingo  
10:30 a.m.  

Reconciliación  
Domingo 10:00 a.m.  

Capilla del Sagrado Corazon,  
Domingos a las 5:00 p.m. Abierto junio—septiembre 

cada año. Capilla se abre el 9 de junio, 2018.  

       Holy Family Mission & 
Chapel of the Sacred Heart Mission  

(307)  733-2516          Pastor Fr. Lucas Kazimiro Simango     
www.olmcatholic.org                Associate Pastor Fr. Philip Vanderlin, O.S.B. 

201 S. Jackson St. Jackson, WY 83001                PO Box 992 Jackson, WY, 83001   

April 1, 2018  

 
Easter Sunday of the  

Resurrection of the Lord 
On this day of days, we offer a joyful sacrifice 

of praise to the Father who raised his Son from 
the dead. Let us be intent upon the life Christ 
offers us, Christ our Passover who has been 

sacrificed. 

 
Semana Santa el domingo de la 

resurrección del Señor 
En este día de días, le ofrecemos un sacrificio gozoso 
de alabanza para el padre que crió a su hijo de entre 
los muertos. Vamos a ser la intención en la vida que 

nos ofrece Christ, Cristo nuestra Pascua ha sido sacri-
ficado. 



MASS INTENTIONS 
Sunday, April 1 
8:00 a.m.                                           OLM Parishioners and Visitors                           
10:00 a.m.                                         OLM Parishioners and Visitors        
12:00 p.m.                                         OLM Parishioners and Visitors 
Monday, April 2 
8:00 a.m.                                                             Delfina Perez Cruz + 
Tuesday, April 3 
8:00 a.m.                                                              Kimberly McElroy + 
Wednesday, April 4 
8:00 a.m.                                                             Dennis Buttjer  
1:30 p.m.                   Sisters of the Divine Master    
Thursday, April 5 
8:00 a.m.                                                 Katie Jones 
5:30 p.m.                                                             John Riley +   
Friday, April 6 
8:00 a.m.            Bishop James V. Johnson 
7:00 p.m.                                                                         Paul A. Frey +                                                                                                                
Saturday, April 7 
8:00 a.m.                                                                             Deacon Bill 
5:30 p.m.                                                    Dean Stayner +  
Sunday, April 8 
8:00 a.m.                        Ed & Mary Moser +                         
10:00 a.m.                                      Bernice & Wallace Huibregtse +                                  
12:00 p.m.                                         OLM Parishioners and Visitors                            
 

Mass Intentions and Prayer List: If you’d like to add someone 
to the prayer list, or if you’d like to have a Mass offered for a 
specific intention, call the parish office at (307) 733-2516, or 
email Cynthia at cynthia@olmcatholic.org. 
 
If you’d like to have a Mass offered on a specific date, please 
contact the parish office at least three months prior.   

PRAYER 
If you or someone you know would like a visit from a priest, 
they are more than happy to do so. To set up a visit with a 

priest, you may call the parish office or the priest.   
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who 
may be struggling or rejoicing in the journey we call life. 

Healing Intentions 
 Rich Whalen and Cecelia Vlchek   

Souls of the Departed 
Camelia Romero Garcia 

Former pastor, Fr. Carl Beavers, is being treated for pros-
tate cancer. The cancer is confined to the prostate and has 
not migrated. Please keep him in your prayers. 

APRIL 7-8 
5:30 p.m. 
Readers:  

John Doyle, Vickie Mates 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

Ann Carruth, Judy Greig, Adam Mates 
8:00 a.m. 
Readers:  

John Doyle, Stuart Palmer 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 
Mary Bleffert, Shirley Craighead, Connie Davis 

10:00 a.m. 
Readers:  

Readers will be children at Children’s Mass 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

Rubi Colin-Zárate, Lesley Gomez, Barbara McPeak 

Funeral for Annette Tatarek 
We will have a funeral for longtime parishioner Annette 
Tatarek at 11:00 a.m. on Saturday, April 14. Over the 
years, Annette was an active member of the JCCW. She 
made significant contributions to the annual bazaar, in-
cluding crafts and hand-knit items. Annette was also a 
dedicated volunteer who helped organize a blood drive 
that was once hosted at OLM. Please join Annette’s family 
in remembering her faith-filled life of service to Christ and 
the OLM community. 

Funeral para Annette Tatarek 
Vamos a tener un funeral para feligrés desde hace mucho 
tiempo Annette Tatarek en 11:00 a.m. el sábado, 14 de 
abril. Con los años, Annette fue un miembro activo de la 
JCCW. Ella hizo contribuciones significativas al bazar anu-
al, incluyendo artesanías y artículos tejidos a mano. An-
nette también fue una voluntaria dedicada que ayudó a 
organizar un impulso de sangre que una vez fue alojado 
en OLM. Únase a la familia de Annette para recordar su 
vida de servicio llena de fe a Cristo y la comunidad de 
OLM. 

Living & Giving in Christ: Unity through Diocesan Minis-
tries, the annual diocesan appeal, is just two weeks 
away. This is your opportunity to assist our parish, the 
Diocese, and the Universal Church. Please plan now to 
participate in this important diocesan endeavor. Please 
watch your mail for more information. Thank you for 
your prayerful consideration.  

Vivir y dar en Cristo: Unidad a través de Ministerios Di-
ocesanos, el llamado diocesano anual, está a solo dos 
semanas de distancia. Esta es su oportunidad de ayudar a 
nuestra parroquia, la Diócesis y la Iglesia Universal. Por 
favor planee ahora participar en este importante esfuer-
zo diocesano. Por favor mire su correo para más infor-
mación. Gracias por su consideración piadosa. 



 

Upcoming Rock Springs Deanery Meeting 
The annual Spring Deanery Meeting of the WCCW will be 
hosted by St. Ann’s Council of Catholic Women in Saratoga 
on Saturday, April 7, 2018. Deacon Carroll 
Schell will be the main speaker. 

Reunión de Decanato próximos Rock Springs 
La reunión anual de la WCCW Decanato de pri-
mavera será organizada por el Consejo de mujeres 
católicas de Santa Ana en Saratoga el sábado, 7 de 
abril, 2018. Diácono Carroll Schell será el orador 
principal. 

Beginning Experience of Wyoming in Casper 
April 27 – April 29, 2018 
 
Beginning Experience is a weekend program that offers 
healing and renewal to divorced, widowed and separated 
men and women.  
 
A Beginning Experience weekend offers support and direc-
tion to help resolve grief or anger that can follow 
the end of a marriage by divorce, separation, or 
death. The weekend can be a time for a real 
awakening, a re-evaluation, and a new begin-
ning.  
 
The next Beginning Experience weekend will be in Casper, 
Wyoming. It starts promptly at 7:00 p.m. on Friday, April 
27, 2018 and runs through Sunday afternoon (April 29) 
around 4:00 p.m. You must commit to the entire weekend.   
 
The donation we ask for the weekend is $150.00, which in-
cludes sleeping arrangements, meals, and materi-
als. Scholarships are available. No one is turned away due 
to finances.   
 
The registration deadline is April 25. For more info, contact 
Curtis at (307) 240-1232 or westcurtis2014@gmail.com, or 
call Diane at (307) 262-4142 or Pauletta at (307) 267-6375.  

Experiencia inicial de Wyoming en Casper del 27 
de abril al 29 de abril de 2018 
 
Beginning Experience es un programa de fin de 
semana que ofrece curación y renovación a hom-
bres y mujeres divorciados, viudos y separados.  
 
El próximo fin de semana de Beginning Experience 
será en Casper, Wyoming. Comienza puntualmente 
a las 7:00 p.m. el viernes 27 de abril de 2018 y se 
extenderá hasta el domingo por la tarde (29 de 
abril) alrededor de las 4:00 p.m. Debes comprome-
terte con todo el fin de semana. 
 
La donación que pedimos para el fin de semana es 
de $ 150.00, que incluye arreglos para dormir, 
comidas y materiales. Becas están disponibles. 
Nadie es rechazado debido a las finanzas. 
 
La fecha límite de inscripción es el 25 de abril. Para 
más información, contacte Curtis al (307) 240-1232 
o westcurtis2014@gmail.com, o llame a Diane al 
(307) 262-4142, o llame a Pauletta al (307 ) 267-
6375. 

Marriage Help through Retrouvaille 
Retrouvaille has helped tens of thousands of couples at all 
stages of disillusionment or misery in their marriage. This 
program can help you too. For confidential information 
about or to register for the program beginning with a week-
end on May 18–20 near Salt Lake City, call (801) 450-4965 or 
email 4007@retrouvaille.org, or visit 
www.HelpOurMarriage.com.  

Ayuda de matrimonio a través de Retrouvaille 
Retrouvaille ha ayudado a decenas de miles de pa-
rejas en todas las etapas de desencanto o de 
miseria en su matrimonio. Este programa le puede 
ayudar también. Para información confidencial so-
bre o para inscribirse para el inicio del programa 
con un fin de semana en 18 de mayo – 20 de mayo 
cerca de Salt Lake City, llamada (801) 450-4965 o 
email 4007@retrouvaille.org, or visitar 
www.HelpOurMarriage.com.  

Encuentro Matrimonial Mundial en Español 
Un fin desemana de descubrimientos—Una vida 
llena de amor  
Cuando: El 12-13 de Mayo 
Dónde: La Iglesia de Nuestra Señora de las Monta-
ñas, Jackson, WY 
Llama a Silvino y Grace Nuñez, (509) 331-4365 

Worldwide Marriage Encounter in Spanish 
A Weekend of Discovery—A Lifetime of Love 
When: May 12-13, 2018 
Where: Our Lady of the Mountains Catholic 
Church, Jackson, WY 
Contact: Silvino & Grace Nunez, (509) 331-4365 



 





Fishing Fly Rod Raffle 

Over the next few weeks, just in time for the upcoming 

fishing season, the Knights of Columbus are raffling 

off a Sage Accel 4 weight, 4 piece, 9 foot fly rod 

with case.  The proceeds will go to one of our many 

causes that the Knights support throughout the 

year. The rod retails locally for $595.00.  We are 

only selling 100 tickets for this rod ,so your chances 

to win are good. Each ticket costs 10 dollars. We 

will hold the drawing when all 100 tickets are sold 

but no later than Memorial Day. We will ship the 

rod if a visitor wins.  Watch for the Knights table in 

the gathering area after weekend Mass. Thank you for 

your support.   

Rifa de caña de pescar 

Justo a tiempo para la próxima temporada de 

pesca, los Caballeros de Colón rifarán una caña 

de pescar Sage Accel 4 de peso, 4 piezas y 9 pies 

con funda durante las próximas semanas. Lo 

recaudado se destinará a una de nuestras 

muchas causas que los Caballeros apoyan du-

rante todo el año. La barra se vende localmente 

por $ 595.00. Solo estamos vendiendo 100 bole-

tos para esta barra para que conozca sus posi-

bilidades. Cada boleto cuesta 10 dólares. Cele-

braremos el sorteo cuando se vendan los 100 

boletos, pero antes de Memorial Day. Envia-

remos la barra si gana un visitante. Esté atento a 

la mesa de los Caballeros en el área de reunión 

después de la misa del fin de semana.  

 

 








